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See the notice on TED website

448854-2026 - Kompetizzjoni
Id-Danimarka – Trakkijiet tal-forklift, trakkijiet tax-xogħlijiet, trakters għall-pjattaformi ta' l-
istazzjonijiet tal-ferrovija – Udbud vedr. indkøb af Kørende materiel
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avviż tal-kuntratt – reġim ħafif
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Dansk Retursystem A/S
Email: crl@dansk-retursystem.dk

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Udbud vedr. indkøb af Kørende materiel
Deskrizzjoni: Ordregiver udbyder en Kontrakt vedrørende indkøb og drift af Kørende materiel 
blandt andet elstablere, gaffeltrucks og lifte til operationer i produktionsmiljø på DRS’ fabrikker 
på 3 lokationer (Svenstrup, Fredericia og Taastrup), samt til indsamling af 
engangsdrikkevareemballager. Indkøbet udbydes i en Kontrakt, med garantiforpligtelse for 
leverandøren. Kontrakten for Kørende materiel har en tilhørende Serviceaftale. Kontrakten 
med tilhørende Serviceaftale udbydes for en 4-årig periode med start fra levering af det 
Kørende materiel.
Identifikatur tal-proċedura: 2bafa2c4-ef5e-4b33-a490-6e54d1ea647c
Identifikatur intern: 01
Tip ta’ proċedura: Innegozjata bil-pubblikazzjoni minn qabel ta’ sejħa għall-kompetizzjoni/għall-
kompetizzjoni bin-negozjar
Elementi prinċipali tal-proċedura: Jf. Udbudsbetingelserne

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 42415000 Trakkijiet tal-forklift, trakkijiet tax-xogħlijiet, trakters 
għall-pjattaformi ta' l-istazzjonijiet tal-ferrovija
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 42414130 Paranki għall-istivar, 42415100 Trakkijiet għall-
erfiegħ, 42415110 Trakkijiet tal-forklift, 42415200 Trakkijiet tax-xogħol, 42416300 Argni, 
42998000 Sistemi tal-ġbir tal-paletti, 44614310 Makkinarju għall-iffurmat tal-munzelli

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Erik Husfeldt Vej 1  
Belt: Taastrup
Kodiċi postali: 2630
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pajjiż: Id-Danimarka

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Jellingvej 16  
Belt: Svenstrup
Kodiċi postali: 9230

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/448854-2026
mailto:crl@dansk-retursystem.dk
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Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Nordjylland (DK050)
Pajjiż: Id-Danimarka

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Bundgårdsvej 6  
Belt: Fredericia
Kodiċi postali: 7000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Østjylland (DK042)
Pajjiż: Id-Danimarka

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 10 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Il-korruzzjoni: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Frodi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
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eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Imġiba professjonali serjament ħażina: Har den økonomiske aktør i forbindelse med 
udøvelsen af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se 
definitioner i national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
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fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Har den økonomiske 
aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende 
myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i forberedelsen 
af udbudsproceduren?
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Har den økonomiske aktør 
væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en ordregivende 
enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Falliment: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Arranġament mal-kredituri: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvenza: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Assijiet amministrati minn likwidatur: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0000
Titlu: Udbud vedr. indkøb af Kørende materiel
Deskrizzjoni: Ordregiver udbyder en Kontrakt vedrørende indkøb og drift af Kørende materiel 
blandt andet elstablere, gaffeltrucks og lifte til operationer i produktionsmiljø på DRS’ fabrikker 
på 3 lokationer (Svenstrup, Fredericia og Taastrup), samt til indsamling af 
engangsdrikkevareemballager. Indkøbet udbydes i en Kontrakt, med garantiforpligtelse for 
leverandøren. Kontrakten for Kørende materiel har en tilhørende Serviceaftale. Kontrakten 
med tilhørende Serviceaftale udbydes for en 4-årig periode med start fra levering af det 
Kørende materiel.
Identifikatur intern: 01

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 42415000 Trakkijiet tal-forklift, trakkijiet tax-xogħlijiet, trakters 
għall-pjattaformi ta' l-istazzjonijiet tal-ferrovija
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Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 42414130 Paranki għall-istivar, 42415100 Trakkijiet għall-
erfiegħ, 42415110 Trakkijiet tal-forklift, 42415200 Trakkijiet tax-xogħol, 42416300 Argni, 
42998000 Sistemi tal-ġbir tal-paletti, 44614310 Makkinarju għall-iffurmat tal-munzelli
Għażliet: 
Deskrizzjoni tal-għażliet: Ordregiver er berettiget, men ikke forpligtiget, til at tilkøbe yderligere 
Kørende materiel, herunder elstablere og gaffeltrucks indenfor kontraktens 4-årige løbetid.

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Erik Husfeldt Vej 1  
Belt: Taastrup
Kodiċi postali: 2630
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pajjiż: Id-Danimarka

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Jellingvej 16  
Belt: Svenstrup
Kodiċi postali: 9230
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Nordjylland (DK050)
Pajjiż: Id-Danimarka

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Bundgårdsvej 6  
Belt: Fredericia
Kodiċi postali: 7000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Østjylland (DK042)
Pajjiż: Id-Danimarka

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 48 Xhur

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 10 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): le
Informazzjoni dwar avviżi preċedenti: 
Identifikatur tal-avviż preċedenti: 22637-2026

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist
Informazzjoni dwar it-tieni stadju ta’ proċedura b’żewġ stadji: 
Numru massimu ta’ kandidati li għandhom jiġu mistiedna għat-tieni stadju tal-proċedura: 5

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Pris
Deskrizzjoni: Jf. Udbudsbetingelserne afsnit 15
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)



448854-2026 Page 6/8

Numru tal-kriterju għall-għoti: 55
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Teknisk løsning, ESG - arbejdsmiljø og sikkerhed
Deskrizzjoni: Jf. Udbudsbetingelserne afsnit 15
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 40
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: ESG - miljø
Deskrizzjoni: Jf. Udbudsbetingelserne afsnit 15
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 5

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Daniż
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457806&TID=200418370&B=

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457806&TID=200418370&B=
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Daniż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-espressjonijiet ta’ interess: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Ħin 
tal-Ewropa tal-Punent, GMT
Skadenza biex jintlaqgħu t-talbiet għall-parteċipazzjoni: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Ħin 
tal-Ewropa tal-Punent, GMT
Informazzjoni li tista’ tiġi ssupplimentata wara l-iskadenza għas-sottomissjoni: 
Fid-diskrezzjoni tax-xerrej, id-dokumenti kollha neqsin relatati mal-offerent jistgħu jiġu 
ppreżentati aktar tard.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Hu meħtieġ ftehim ta’ kunfidenzjalità: le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Klagenævnet for Udbud

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457806&TID=200418370&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457806&TID=200418370&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457806&TID=200418370&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457806&TID=200418370&B
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Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Reglerne om klagefrister findes i lov nr. 448 af 8. 
maj 2025 om Klagenævnet for Udbud. Klager over ikke at være udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter Dansk Retursystem 
afsendelse af underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. lov om 
Klagenævnet for Udbud § 7, stk. 1. Øvrige klager skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud 
inden 45 kalenderdage efter, at Dansk Retursystem har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at Dansk Retursystem har indgået en kontrakt. Fristen 
regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelse blev offentliggjort, jf. lov om 
Klagenævnet for Udbud § 7, stk. 2, nr. 1. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette Dansk Retursystem om, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill- perioden, jf. 
§ 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i den nævnte periode, skal klageren 
angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1, jf. lov om Klagenævnet for 
Udbud § 6, stk. 4.
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Dansk Retursystem A/S
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Dansk Retursystem A/S
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Dansk Retursystem A/S

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Dansk Retursystem A/S
Numru tar-reġistrazzjoni: 25 49 61 40
Indirizz postali: Erik Husfeldts Vej 1
Belt: Taastrup
Kodiċi postali: 2630
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pajjiż: Id-Danimarka
Punt ta’ kuntatt: Christa Lausten
Email: crl@dansk-retursystem.dk
Telefown: +4543323232
Indirizz tal-internet: https://danskretursystem.dk
Profil tax-xerrej: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/290789
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Klagenævnet for Udbud
Numru tar-reġistrazzjoni: 37795526
Indirizz postali: Toldboden 2
Belt: Viborg
Kodiċi postali: 8800
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Vestjylland (DK041)
Pajjiż: Id-Danimarka
Email: klfu@naevneneshus.dk

mailto:crl@dansk-retursystem.dk
https://danskretursystem.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/290789
mailto:klfu@naevneneshus.dk
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Telefown: +4572405600
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numru tar-reġistrazzjoni: 10294819
Indirizz postali: Carl Jacobsens Vej 35
Belt: Valby
Kodiċi postali: 2500
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Byen København (DK011)
Pajjiż: Id-Danimarka
Email: kfst@kfst.dk
Telefown: +45 41715000
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0004
Isem uffiċjali: Mercell Holding ASA
Numru tar-reġistrazzjoni: 980921565
Indirizz postali: Askekroken 11
Belt: Oslo
Kodiċi postali: 0277
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oslo (NO081)
Pajjiż: In-Norveġja
Punt ta’ kuntatt: eSender
Email: publication@mercell.com
Telefown: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Indirizz tal-internet: http://mercell.com/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: d6399e00-49a3-44df-b6e8-a9ffabbcd24d  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt – reġim ħafif
Sottotip tal-avviż: 20
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 25/06/2026 13:54:11 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Data tad-dispaċċ tal-avviż (eSender): 26/06/2026 13:01:33 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Daniż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 448854-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 123/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 30/06/2026

mailto:kfst@kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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